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Секция. РУССКИЙ ЯЗЫК И РУССКАЯ КУЛЬТУРА В КОНТЕКСТЕ 
СОВРЕМЕННОСТИ 

УДК 81.119 

ОТЗЫВЫ О КАФЕ И РЕСТОРАНАХ КАК РЕЧЕВОЙ ЖАНР  
В РУССКОМ И КИТАЙСКОМ ЯЗЫКАХ 
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Ю.О.Коновалова, канд. филол. наук, доцент 

Владивостокский государственный университет  
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Аннотация. В современной лингвистике особую актуальность приобрели исследования различ-
ных аспектов Интернет-коммуникации. Данная статья посвящена изучению жанровой специфики 
отзывов о кафе и ресторанах в русском и китайском языках. Проанализирована структура отзывов, 
описаны лексические и грамматические особенности текстов отзывов. Выявлены средства выра-
жения оценки в отзывах. 

Ключевые слова: Интернет-коммуникация, Интернет-жанр, отзыв, русский язык, китайский 
язык. 

REVIEWS OF CAFES AND RESTAURANTS AS A SPEECH GENRE  
IN RUSSIAN AND CHINESE 

Abstract. In modern linguistics, research into various aspects of Internet communication has become par-
ticularly relevant. This article is devoted to the study of the genre specificity of reviews of cafes and restaurants in 
Russian and Chinese. The structure of reviews is analyzed, the lexical and grammatical features of review texts 
are described. Means of expressing evaluation in reviews have been identified. 

Keywords: Internet communication, Internet genre, review, Russian language, Chinese language. 

Данная статья посвящена исследованию речевого «Интернет-отзыв о кафе и ресторанах». 
Объект исследования: тексты русских и китайских Интернет-отзывов о кафе и ресторанах. Пред-

мет исследования: жанровые (стилистические и собственно лингвистические) особенности русских и 
китайских Интернет-отзывов о кафе и ресторанах. 

Цель исследования: выявить жанровую специфику русского и китайского Интернет-отзыва о ка-
фе и ресторанах. Задачи исследования: 1) проанализировать структуру отзыва; 2) описать лексиче-
ские и лексико-грамматические особенности текстов отзывов. 

Актуальность исследования обусловлена обращением к теме Интернет-жанров, поскольку изуче-
ние Интернет-коммуникации является одной их приоритетных тем в современной лингвистике.  

Новизна исследования связана с обращением к сопоставительному русско-китайскому анализу 
конкретного языкового материала. 

Методы исследования: описательный, сопоставительный; использованы методы лингвистическо-
го анализа, количественный метод, классификационный метод. 

В основе теоретической базы исследования лежат работы таких российских и китайских учёных, 
как Ван Хуэй, Лю Тяньмин, Г.А.Воробьев, Т.Ю.Виноградова, Т.В. Шмелева [1–5]. 

Результаты анализа структуры текстов русских отзывов показали, что отзыв обычно состоит из 
трех частей: во вступительной части содержатся данные автора, описание событий; в основной части 
содержатся данные, оценка заведения, обслуживание, советы будущим посетителям ресторана; за-
ключительная часть –выражение благодарности официантам. 

Структура текстов русских отзывов с примерами составных частей представлена в табл. 1. В тек-
стах русских отзывов сохранена орфография и пунктуация авторов. 
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Таблица 1 

Структура русских отзывов 

1 Никнейм, имя автора.  

Дмитрий Пятков; Виктория Гирко 

Вводная часть/ Вступление: 

Имя автора; 

Описание события 

 
2 Основные элементы события: название ресторана, его местоположе-

ние, внешний вид, время посещения, цель/причина посещения.  

Хлопок; Отметили у вас день рождения 12.08; случайно зашли 

3 Первое впечатление от ресторана и кафе  

Очень атмосферно; уютное место 

4 Оценка обслуживания  

Обслуживание отличное; обслуживание замечательное.  

5 Оценка работы официантов 

Вежливые и гостеприимные официанты; вежливый персонал 

6 Оценка интерьера, санитарной среды.  

Интерьер тоже довольна интересный и спокойный для души; про-
стой, но стильный и качественный интерьер 

7 Оценка заказываемых блюд, их вкуса, качества и размера порций  

Блюда вкусные, а яблочный пирог на десерт просто изумителен;  
Лимонад из ревня прекрасен. маленькие порции 

8 Оценка цен, соотношения цены и качества.  

Цена не соответствует качеству; Приемлемая цена.  

9 Общее впечатление: недостатки; достоинства.  

В холодную или дождливую погодку можно погреться у мангала;  
Сидели недалеко от входа, было довольно прохладно 

Основная часть:  

Оценка заведения и  

советы будущим посетителям рес-
торана 

 

10 Совет при посещении ресторана и кафе, какое блюдо заказать  

Рекомендую Пити; я это кафе рекомендую всем! 

Заключительная часть 11 Выражение благодарности официантам  

Спасибо Ивану; Благодарим официанта Михаила за внимательность  
и безупречную работу! 

 
В целом, структура китайского отзыва такая же, как структура русского отзыва. Китайские отзы-

вы мы даём в переводе. 
Структура китайских отзывов представлена в табл. 2. 

Таблица 2 

Структура китайских отзывов 

1 Никнейм – псевдоним 

Аноним; Ynr748596435 

Вводная часть/ Вступление: 

Имя автора; 

Описание события 2 

 

Основные элементы события: его местоположение, внешний вид, вре-
мя посещения, цель/причина посещения. 

Местоположение этого ресторана найти нелегко. Если вы проез-
жаете мимо района Сонгбэй, вы можете попробовать его; в 5–10 
минутах ходьбы от станции метро Shaanxi Road; Утром пошли на 
завтрак. 

3 Первое впечатление от ресторана и кафе. 

Ресторан имеет глубокую атмосферу и окружен чертами провинции 
Хунань: Обстановка на пятом этаже ресторана очень хорошая. 

Основная часть:  

Оценка заведения и  

Советы будущим посетителям рес-
торана 

 
4 Оценка обслуживания 

Отношение к обслуживанию очень хорошее; обслуживание очень хо-
рошее. 
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Окончание табл. 2 

5 
 

Оценка интерьера, санитарной среды и местоположения. 
Гигиеническое состояние ресторана очень хорошее; В целом обста-
новка неплохая. 

6 Оценка заказываемых блюд, их вкуса, качества и размера порций. 
Порции небольшие; порция слишком большая 

7 Оценка цен, соотношения цены и качества. 
Соотношение цена/качество очень высокое! Средняя цена на человека 
около 40 юаней 

 

8 Общее впечатление: недостатки; достоинства.  
Это очень подходит для свиданий парами или званого ужина с друзь-
ями; Я думаю, что это отличный ресторан западной кухни; начальник 
лично помог мне найти парковочное место. 

Заключительная часть 9 Совет при посещении ресторана и кафе, совет в выборе блюд.  
Стоит всем порекомендовать приехать сюда; Все, поторопитесь и 
хватайте, это вовсе не преувеличение, оно того стоит! 

 
Исходя из приведенных данных, мы отметили, что структуры русских и китайских отзывов почти 

идентичны, но расходятся в содержании. Во-первых, китайцы не используют свои настоящие данные, 
то есть ФИО, для написания отзывов, в то время как русские свои данные не меняют. Во-вторых, раз-
личие заключается в содержании основной части отзыва: русские в своих отзывах часто отмечают 
работу официантов и пишут им благодарности, только про обслуживание; в заключительной части 
русские пишут благодарность официантам, китайские наоборот ничего не пишут про официантов. В 
китайских отзывах есть особенность содержания отзыва, это юмор, например: 

1) Босс не красивый и влияет на мою способность есть. 2) Я плакал после того как съел это 
блюдо, я был очень голоден, и еда была плохая на вкус. 3) Заказала два блюда, съела первое и выплю-
нула: Есть ли на свете более невкусное блюдо, чем это? Потом съела второе блюдо: Действительно 
есть!!! 

Анализ показал, что для текстов отзывов характерно использование некоторых специальных – 
лексических и лексико-грамматических средств выражения оценки. Кроме того, представляет инте-
рес описание синтаксических особенностей текстов отзывов.  

В процессе анализа материала мы обнаружили различные языковые средства выражения оценки. 
Мы разделили эти средства на 2 категории: лексико-грамматические и синтаксические средства. 

К лексическим средствам выражения оценки относятся следующие: 
Прилагательные с оценочными значениями: вкусный; качественный; хороший; классный; уют-

ный; прекрасный; плохой; отрицательный, (цены) бешеные. 
Существительные с оценочными значениями: вкусняшка; кислятина. 
Наречия с оценочными значениями: очень; абсолютно; безумно; хорошо; красиво; важно; до-

вольно; ужасно. 
Глаголы с оценочными значениями: Вкус мне нравится. Всё понравилось. Рекомендую. Советую 

посетить. 
Формы причастий: Цена завышена. Было испорчено. Цены здесь соответствующие. 
Слова нелитературного языка (просторечные, жаргонные, бранные, грубые слова): дурак; грубо. 
Междометия с оценочными значениями: наконец-то; класс. 
К лексико-грамматическим средствам выражения оценки мы относим особые формы прилага-

тельных: полные и краткие формы прилагательных, степени сравнения прилагательных и наречий: 
отличнейший; ужаснейший; наивкуснейшие морские обитатели; самое лучшее; еда хороша. 

Анализируя тексты отзывов, мы сделали несколько наблюдений. Мы описали типы предложе-
ний, которые чаще всего используют авторы отзывов. 

Частотны различные типы односоставных предложений: 
– номинативные: Классный ресторан. Отличное место. 
– определённо-личные: Рекомендую для посещения. Очень люблю концепцию ресторана. 
– неопределённо-личные: Забывают про блюда. Несерьёзное заведение, чем думают не ясно. А 

тебе отвечают будто ты дурак, грубо. Готовят вкусно. 
– безличные: Вкусно и приятно. Было неприятно; невкусно; красиво; грустно. 
– инфинитивные: Надо было объяснить;  
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2. Двусоставные предложения встречаются, но намного реже: Еда очень вкусная. Обед был ис-
порчен. Блюдо было сделано с большим мастерством и вкусом.  

В текстах встречаются предложения разных типов по цели высказывания: 
Повествовательные: Еда очень вкусная; Классный ресторан; Отличное место. 
Вопросительные: Суп не соленый, повар с юга? Слишком солёное мясо, разве соль бесплатная? 

Как кушать лапшу без супа?  
Обычно это риторические вопросы, которые не требуют ответа. Такие вопросительные предло-

жения выражают оценку: например, Кола теплая, можно ли её пить летом? – вопрос передает нега-
тивное отношение. Иногда автор отзыва сам задает вопрос и сам отвечает: например, Есть ли на све-
те более невкусное блюдо, чем это? Потом съела второе блюдо: Действительно есть!!! Отлично? А 
отлично. Еда? Хороша. 

Мы заметили, что для выражения эмоций авторы отзывов часто используют восклицательные 
предложения. Здравствуйте! Это порядком надоело! Повара выгнать!!! Приятного аппетита! 

Итак, проведенный анализ позволил сделать следующие выводы. 
1. Китайские и русские Интернет-отзывы о кафе и ресторанах характеризуются идентичной 

структурой, но имеют некоторые различия на содержательном уровне. 
2. Для русского и китайского языков используются разные грамматические средства. В китай-

ских отзывах не встречаются особые формы глагола (причастие), слова нелитературного языка. Кро-
ме того, китайские тексты не могут быть так же проанализированы по типа двусоставных и односо-
ставных предложений, как руские, поскольку синтаксис китайского языка имеет другие правила. 

3. Отзыв о кафе и ресторанах можно квалифицировать как оценочно-побудительный жанр, при-
надлежащий разговорно-публицистическому стилю речи. Он реализует две функции публицистиче-
ского стиля – информирующую и воздействующую, при этом вариативность расположения речевых 
действий внутри отзыва, языковое воплощение речевых намерений автора приближает отзыв к разго-
ворному стилю речи. Формами оценки были выделены прилагательные, наречия, глаголы и сущест-
вительные. Разговорные слова и жаргонизмы могут выполнять оценочную функцию, подтверждая 
свою популярность в интернет-общении. Основной формой выражения оценки в собранном языко-
вом материале являются прилагательные, представленные полными и краткими формами, степенью 
сравнения.  

4. Мы не повели количественный анализ всех предложений в отзывах, но в случайной выборке из 
10 отзывов односоставных предложений оказалось 13, двусоставных – 3. Двусоставные предложения 
встречаются очень редко. Можем сказать, что использование двусоставных предложений не харак-
терно для жанра отзыва о кафе и ресторанах. Для русского отзыва характерны односоставные пред-
ложения. 

5. Примеры показывают, что если оценка ресторана положительная, то отзыв призывает читателя 
посетить ресторан, отрицательный отзыв, наоборот, призывает читателя не ходить в этот ресторан. 
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